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Paritair 	comite 
	

voor 	de 
	

Commission paritaire de Pindustrie 
voedingsnijverheid 
	

alimentaire 

Collectieve 	arbeidsovereenkomst 
van 13 december 2023 betreffende 
het stelsel van werkloosheid met 
bedrijfstoeslag voor sommige 
oudere mindervalide arbeiders en 
arbeiders met ernstige lichamelijke 
problemen in de bakkerijen en 
banketbakkerijen, gesloten in 
paritair comite 118 voor de 
voedingsnijverheid 

HOOFDSTUK 	I 
TOEPASSINGSGEBIED 

Art. 1. § 1. Deze collectieve 
arbeidsovereenkomst is van toepassing op 
de werkgevers en op de arbeiders van de 
bakkerij en, de banketbakkerijen die "verse" 
producten vervaardigen voor onmiddellijke 
consumptie 	met 	zeer 	beperkte 
houdbaarheid en de verbruikszalen bij een 
banketbakkerij . 

§ 2. Met "arbeiders" worden alle arbeiders 
bedoeld, zonder onderscheld naar gender. 

HOOFDSTUK II — WETTELIJKE 
BASISSEN 

Art. 	2. 	Deze 	collectieve 

Convention collective de travail du 
13 decembee 2023 relative an regime 
de chomage avec complement 
d'entreprise pour certains ouvriers 
ages moins valides on ayant des 
problemes physiques graves dans les 
boulangeries et patisseries, conclue 
an sein de la commission paritaire 
118 de 1'industrie alimentaire 

CHAPITRE I — CHAMP 
WAPPLICATION 

Art. ler. § 11". La presente convention 
collective de travail est d'application aux 
employeurs et aux ouvriers des 
boulangeries, des patisseries qui fabriquent 
des produits "frais" de consommation 
immediate a tres court d61ai de conservation 
et des salons de consommation annexes a 

une patisserie. 

§ 2. Par "ouvriers" sont vises tous les 
ouvriers, sans distinction de genre. 

CHAPITRE II — BASES JURIDIQUES 

Art. 2. La pr6sente convention collective de 
arbeidsovereenkomst wordt gesloten in 	travail est conclue en execution de 
uitvoering van: 

• artikel 3, § 6 van het koninklijk 
besluit van 3 mei 2007 tot regeling 
van het stelsel van werkloosheid 

• Particle 3, § 6, de 1'arrete royal du 3 
mai 2007 fixant le regime de 
ch6mage 	avec 	complement 
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met bedrijfstoeslag (Belgisch 
Staatsblad van 8 juni 2007) en 

• de collectieve arbeidsovereenkomst 
n°165 van 30 mei 2023 tot 
vaststelling, voor de periode van 1 
juli 2023 tot 30 juni 2025, van de 
voorwaarden voor de toekenning 
van een bedrijfstoeslag in het kader 
van 	de 	werkloosheid 	met 
bedrijfstoeslag voor sommige 
oudere mindervalide werlmemers 
en werknemers met ernstige 
lichamelijke problemen, indien zij 
worden ontslagen 

d'entreprise (Moniteur beige du 8 
juin 2007) et 

• la convention collective de travail n° 
165 fixant, pour la p6riode allant du 
ler juillet 2023 au 30 juin 2025, les 
conditions 	d'octroi 	d'un 
compl6ment d'entreprise dans le 
cadre du ch6mage avec compl6ment 
d'entreprise 	pour 	certains 
travailleurs ag6s moins valides ou 
ayant des problemes physiques 
graves, en cas de licenciement 

HOOFDSTUK III - ONTSLAG 

Art. 3. § 1. De bedrijfstoeslag ingesteld in 
het raam van de collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 17 van t9 
december 1974 van de Nationale 
Arbeidsraad wordt toegekend aan de 
arbeiders die worden ontslagen om een 
andere reden dan een dringende reden en 
die voldoen aan de hier verder vermelde 
voorwaarden. 

§ 2. Onder voorbehoud van de bepalingen 
van de arbeidsovereenkomstwet van 3 juli 
1978 loan het ontslag dat aanleiding geeft tot 
het statuut van werkloze met bedrijfstoeslag 
het gevolg zijn van een initiatief van de 
werkgever en/of van de arbeider. 

Deze regeling geldt niet voor de 
ondernemingen die minder dan tien 
werknemers tewerkstellen waar het 
initiatief uitsluitend uitgaat van de 
werkgever. 

CHAPITRE III - LICENCIEMENT 

Art. 3. § 1E". Le compl6ment d'entreprise, 
instaur6 dans le cadre de la convention 
collective de travail n° 17 du 19 d6cembre 
1974 du Conseil National du Travail, est 
octroy6 aux ouvriers qui sont licencids pour 
des raisons autres que le motif grave et qui 
satisfont aux conditions cit6es ci-apres. 

§ 2. Sans pr6judice des dispositions de la loi 
du 3 juillet 1978 relative aux contrats de 
travail, le licenciement donnant lieu au 
statut de ch6meur avec compl6ment 
d'entreprise peut titre la cons6quence d'une 
initiative de 1'employeur et/ou de 1'ouvrier. 

Cc r6gime ne s'applique pas aux entreprises 
occupant moins de dix travailleurs, ou 
1'initiative 6mane exclusivement de 
1'employeur. 
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Voor wat betreft het ontslag in het leader van 
deze collectieve arbeidsovereenkomst, 
zullen partijen rekening houden met de 
arbeidsorganisatorische omstandigheden. 

§ 3. Het ontslag met het oog op 
werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 58 
jaar zoals voorzien door deze collectieve 
arbeidsovereenlcomst moet plaatsvinden 
tijdens de geldigheidsduur van deze 
collectieve arbeidsovereenkomst. 

En ce qui concerne le licenciement dans le 
cadre de la pr6sente convention collective 
de travail, les parties tiendront compte des 
circonstances lilies a 1'organisation du 
travail. 

§ 3. Le licenciement en vue du ch6mage 
avec compl6ment d'entreprise a partir de 58 
ans, tel que pr6vu par la pr6sente convention 
collective de travail, doit se situer durant la 
p6riode de validit6 de la pr6sente 
convention collective de travail. 

HOOFDSTUK IV — LEEFTIJD- EN 
LOOPBAANVOORWAARDEN 

Art. 4. § 1. De arbeiders moeten voldoen 
aan de volgende voorwaarden: 

a) de leeftijdsvoorwaarde van 58 jaar 
bereiken in de periode van de 
geldigheidsduur van deze collectieve 
arbeidsovereenkomst en op het einde van de 
arbeidsovereenlcomst; 
b) de loopbaanvoorwaarde van 35 jaar 
bereiken zowel in de periode van de 
geldigheidsduur van deze collectieve 
arbeidsovereenkomst als op het einde van 
de arbeidsovereenlcomst; 
c) het bewij s leveren van: 

• voor de mindervalide arbeiders, dat 
zij behoren tot 66n van de 
categorieen opgenomen in artikel 2, 
§ 	2, 1 ° van de collectieve 
arbeidsovereenkomst n°165 van 30 
mei 2023 tot vaststelling, voor de 
periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 
2025, van de voorwaarden voor de 
toekenning van een bedrijfstoeslag  

CHAPITRE IV — CONDITIONS WAGE 
ET DE PASSE PROFESSIONNEL 

Art. 4. § 1. Les ouvriers doivent remplir les 
conditions suivantes : 

a) atteindre la condition d'dge de 58 ans 
dans la p6riode de validit6 de la pr6sente 
convention collective de travail et, de plus, 
an moment de la fin du contrat de travail ; 

b) atteindre la condition de pass6 
professionnel de 35 ans durant la p6riode de 
validit6 de la pr6sente convention collective 
de travail et, de plus, au moment de la fin du 
contrat de travail ; 
c) apporter la pre-Live 

• pour les ouvriers moins valides, 
qu'ils appartiennent a Tune des 
cat6gories 6num6r6es a i' article 2, § 
2, 1 ° de la convention collective de 
travail n° 165 fixant, pour la p6riode 
allant du ler juillet 2023 au 30 juin 
2025, les conditions d'octroi d'un 
compl6ment d'entreprise dans le 
cadre du ch6mage avec compl6ment 
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in het leader van de werldoosheid 
met bedrijfstoeslag voor sommige 
oudere mindervalide werlcnemers 
en werlmemers met ernstige 
lichamelijke problemen, indien zij 
worden ontslagen; 

• voor de arbeiders met ernstige 
lichamelijke problemen, dat zij 
beschilcicen over een attest 
afgegeven door het Federaal 
agentschap voor beroepsrisico's, 
overeenkomstig artikel 7 van 
hogergenoemde 	collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 165; 

• voor de arbeiders gelijkgesteld aan 
wertmemers 	met 	ernstige 
lichamelijke problemen, dat zij 
beschilcicen over een attest 
afgegeven door het Federaal 
agentschap voor beroepsrisico's 
overeenkomstig artikel 8 van 
hogergenoemde 	collectieve 
arbeidsovereenkomst nr.165. 

§ 2. In afwijking van § 1 b) kan de 
loopbaanvoorwaarde bereikt worden buiten 
de geldigheidsperiode van deze collectieve 
arbeidsovereenlomst. 	 De 
loopbaanvoorwaarde is in  dat geval de 
voorwaarde die geldt op het moment van 
het effectieve einde van de 
arbeidsovereenkomst. 

§ 3. De arbeider met ernstige lichamelijke 
problemen die de in artikel 4, § 1, a) en b) 
vastgestelde voorwaarden vervult en die 
zijn aanvraag tot erkenning als werlmemer 
met ernstige lichamelijke problemen voor 
01 januari 2025 bij het Federaal agentschap 
voor beroepsrisico's heeft ingediend, 
behoudt, in afwijking van artikel 4, § 1, c) 
en artikel 3, § 3 het recht op de bedrijfs- 

d'entreprise 	pour 	certains 
travailleurs ages moins valides ou 
ayant des problemes physiques 
graves, en cas de licenciement; 

• pour les ouvriers ayant des 
problemes physiques graves, qu'ils 
disposent d'une attestation delivree 
par 1'Agence federale des risques 
professiomlels conformement a 
Particle 7 de la convention 
collective de travail n° 165 
susmentionnee; 

• pour les ouvriers assimil6s a des 
travailleurs ayant des problemes 
physiques graves, qu'ils disposent 
d'une attestation delivree par 
1'Agence federale des risques 
professionnels conformement a 
Particle 8 de la convention 
collective de travail n° 165 
susmentionn6e. 

§ 2. En derogation au § 1, b), la condition de 
passe professionnel peut titre atteinte en 
dehors de la periode de validit6 de la 
pr6sente convention collective de travail. 
Da_n_s ce cas, la condition de passe 
professionnel est celle qui est applicable au 
moment de la fin effective du contrat de 
travail. 

§ 3. L'ouvrier ayant des problemes 
physiques graves qui remplit les conditions 
fixees a Particle 4, § 1, a) et b) et qui a 
introduit sa demande de reconnaissance 
comme travailleur ayant des problemes 
physiques graves avant le 01 janvier 2025 
aupr6s de 1'Agence federale des risques 
professiomlels conserve, en derogation aux 
articles 4, § 1, c) et 3, § 3, le droit d un 
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toeslag, wanneer hij pas na de 
geldigheidsduur van deze collectieve 
arbeidsovereenkomst het bewijs kan 
leveren to beschikken over een attest 
afgegeven door het Federaal agentschap 
voor beroepsrisico's overeenkomstig 
artikel 	7 	van 	de 	collectieve 
arbeidsovereenkomst m•. 165 en ontslagen 
wordt, behoudens omwille van dringende 
reden in de An van de wetgeving 
betreffende de arbeidsovereenkomsten. 

§ 4. De arbeider behoudt eveneens het recht 
op de bedrijfstoeslag, indien hij voldoet aan 
de in artikel 4, § 1, a) en b) vastgestelde 
voorwaarden en: 

• een aanvraag heeft ingediend om op 
grond van de collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 165 erkend 
to worden; 

• kan aantonen dat hij de werkgever 
hiervan op de hoogte heeft gebracht 
via ofwel een aangetekend 
scluijven, ofwel een schrijven 
waarvan een dubbel door de 
werkgever werd ondertekend, ofwel 
medeondertekening door de 
werkgever 	van 	het 
aanvraagformulier; 

• tij dens de erkenningsprocedure 
voorzien in de artikelen 7 en 8 van 
de collectieve arbeidsovereenkomst 
nr. 165 ontslagen wordt; 

• en op het einde van de procedure 
over een attest beschild dat aantoont 
dat hij overeenkomstig de artikelen 
7 en 8 van de collectieve 
arbeidsovereenlcomst nr. 165 erkend 
wordt.  

complement d'entreprise s'il ne peut 
apporter qu'apres la periode de validite de 
la presente convention collective de travail 
la preuve qu'il dispose d'une attestation 
delivree par 1'Agence federale des risques 
professionnels conformement a Particle 7 
de la convention collective de travail n° 165 
et s'il est licencie, sauf pour motif grave au 
sens de la legislation relative aux contrats de 
travail. 

§ 4. L' ouvrier conserve egalement le droit a 
un complement d'entreprise s'il satisfait aux 
conditions fixees a Particle 4, § 1, a) et b) et 
s' it : 

• a introduit une demande afin d'6tre 
reconnu sur la base de la convention 
collective de travail n°165 ; 

• peut prouver qu'il en a informe 
1'employeur soit par lettre 
recommandee, soit par une lettre 
dont une copie a ete signee par 
Femployeur, soit par le contreseing 
du formulaire de demande par 
F employeur ; 

• est licencie pendant la procedure de 
reconnaissance prevue aux articles 7 
et 8 de la convention collective de 
travail n° 165 ; 

• et dispose d la fin de la procedure 
d'une attestation prouvant qu'il est 
reconnu conformement aux articles 
7 et 8 de la convention collective de 
travail n° 165. 
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HOOFDSTUK V — TUSSENKOMST 
VAN HET WAARBORG EN SOCIAAL 
FONDS VOOR DE BAKKERIJ EN 
BANKETBAKKERIJ 	 EN 
BIJHORENDE 
CONSUMPTIESALONS 

Art. 5. § 1. In principe is de betaling van de 
bedrijfstoeslag zoals bepaald in collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 
december 1974 van de Nationale 
Arbeidsraad en van de bijzondere 
maandelijkse 	werkgeversbijdrage 
verschuldigd door de werkgever. 

§ 2. De verplichting van de werkgevers tot 
betaling van de bedrijfstoeslag wordt echter 
overgedragen aan het Sociaal Fonds. 

§ 3. Wanneer het Sociaal Fonds, in 
uitvoering van onderhavig hoofdstuk, de 
betaling van de bedrijfstoeslag ten laste 
neemt, staat het ook in voor de betaling van 
de 	bijzondere 	maandelijkse 
werkgeversbijdragen per werkloze met 
bedrijfstoeslag. 

In afwijking op CAO nr. 17, wordt de 
bedrijfstoeslag in dat geval berekend 
voigens onderstaande fornrule : 

CA017 + {(RVA+CA017) x 0,0651 x 
1,065, waarbij "CA017" gelijk is aan de 
bedrijfstoeslag berekend volgens CAO nr. 
17 en "RVA" het maandbedrag van de 
werkloosheidsuitkering. 

§ 4. De werkgever beschikt over een termijn 
van 	een j aar to rekenen vanaf de 
ingangsdatum van het stelsel van 
werkloosheid met bedrijfstoeslag dat 
aanleiding geeft tot tussenkomst van het 
sociaal Fonds teneinde een volledig  

CHAPITRE V — INTERVENTION DU 
FONDS SOCIAL ET DE GARANTIE 
DES 	BOULANGERIES 	ET 
PATISSERIES ET SALONS DE 
CONSOMMATION ANNEXES 

Art. 5. § ler. En principe, le paiement du 
complement d'entreprise comme prevu 
dans la convention collective de travail n° 
17 du 19 decembee 1974 du Conseil national 
du travail et des cotisations patronales 
mensuelles speciales est du par 1'employeur. 

§ 2. L'obligation des employeurs de 
paiement du complement d'entreprise est 
transferee an Fonds social. 

§ 3. Lorsque le Fonds social prend en charge 
le paiement du complement d'entreprise en 
execution du present chapitre, it se charge 
egalement du paiement des cotisations 
patronales mensuelles speciales par 
ch6meur avec complement d'entreprise. 

Par derogation d la CCT n° 17, dans ce cas, 
le complement d'entreprise est calcule 
seion la formule suivante : 

CCT 17 +{(ONEM+CCT17) x 0,0651 x 
1,065, ou "CCT17" correspond an 
complement 	d'entreprise 	calcule 
conformement d la CCT n° 17 et "ONEM" 
est le montant mensuel de 1'allocation 
ch6mage. 

§ 4. L'employeur dispose d'une periode 
d'un an a compter de la date de prise de 
cours du regime de ch6mage avec 
complement d'entreprise dormant lieu a 
intervention du Fonds social pour rentrer un 
dossier de demande d'intervention complet 
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aanvraagdossier inzake tegemoetkoming in 
to dienen bij het Fonds. Indien het 
aanvraagdossier inzake tegemoetkoming 
niet volledig is binnen die termijn, zal het 
sociaal Fonds de betaling van de 
bedrijfstoeslag slechts ten laste nemen 
vanaf de dag waarop het dossier volledig is 
en zal niet met terugwerkende kracht 
tussenkomen. 

Art. 6. De tussenkomst van het Sociaal . 
Fonds is begrensd tot het bedrag voorzien 
door de collectieve arbeidsovereenkomst 
iu. 17 van 19 december 1974 van de 
Nationale Arbeidsraad. 

Art. 7. Om to kunnen genieten van de 
tussenkomst van het Sociaal Fonds, zijn 
volgende aansluitingsvoorwaarden vereist: 

• de werkgever moet reeds 5 jaar 
ononderbroken aangesloten zijn bij 
het Sociaal Fonds; 

• de arbeider moet gedurende 5 jaar 
als arbeider verbonden zijn geweest 
d.m.v. een arbeidsovereenkomst 
met een werkgever van de sector 
bakkerijen, banketbakkerijen en 
verbruikszalen 	bij 	een 
banketbaldwrij, waarvan 2 jaar 
onmiddellijk voorafgaand aan het 
ontslag. 

aupres du Fonds. Si le dossier de demande 
d'intervention nest pas complet endeans ce 
delai, le Fonds social prendra le paiement du 
complement d'entreprise en charge a partir 
du jour oii le dossier sera complet et 
n'interviendra pas avec effet retroactif. 

Art. 6. L'intervention du Fonds social est 
limitee au montant prevu par la convention 
collective de travail n°17 du 19 decembre 
1974 du Conseil national du travail. 

Art. 7. Pour pouvoir beneficier d'une 
intervention du Fonds social, les conditions 
d'affiliation suivantes sont requises : 

• 1'employeur doit avoir ete affilie 
depuis 5 ans consecutifs au Fonds 
social ; 

• Fouvrier doit avoir ete lie a un 
employeur du secteur des 
boulangeries, patisseries et salons de 
consommation annexes par un 
contrat de travail pendant 5 ans 
comme ouvrier, dont 2 ans 
precedant 	immediatement 	le 
licenciement. 

Art. 8. § 1. Het Sociaal Fonds betaalt de 
bedrijfstoeslag waarvan sprake in deze 
collectieve arbeidsovereenkomst niet in 
geval van werkloosheid met bedrijfstoeslag 
dat het gevolg is van een ontslag in het 
kader van een sluiting of faillissement van 
een onderneming. 

Art. 8. § ler. Le Fonds social ne paie pas le 
complement d'entreprise dont it est 
question dans la presente convention 
collective de travail en cas de ch6mage avec 
complement d'entreprise suite au 
licenciement dans le cadre de la fermeture 
ou de la faillite d'une entreprise. 
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§ 2. In geval van sluiting of faillissement 
neemt het Sociaal Fonds het gedeelte van de 
bedrijfstoeslag ten Taste dat niet gedragen 
wordt door het sluitingsfonds. 

Art. 9. In het geval dat de betroldcen 
arbeider niet voldoet aan de voorwaarden 
vermeld in dit hoofdstuk, zal het Sociaal 
Fonds, geval per geval, onderzoeken of het 
de bedrijfstoeslag ten Taste neemt. 

Art. 10. Bij werkhervatting gelden de 
bepalingen van artikelen 4bis, 4ter en 
4quater 	van 	de 	collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 17. 

Art. 11. De werkgevers en de arbeiders 
verbinden er zich toe de formulieren die 
door het Sociaal Fonds opgesteld werden, to 
gebruiken voor de toepassing van deze 
collectieve arbeidsovereenlcomst. 

HOOFDSTUK VI — DE 
BEDRIHSTOESLAG 

Art. 12. § 1. De bedrijfstoeslag wordt 
berekend op basis van het nettoloon dat 
gelijk is aan het begrensd brutoloon 
verminderd met de SZ-inhoudingen en 
bedrijfsvoorheffing die van toepassing zijn 
op arbeiders die in Belgie tewerkgesteld 
zijn en er hun fiscale verblijfplaats hebben. 

§ 2. Op basis van legitieme motieven scan 
het Sociaal Fonds het bedrag van dit 
nettoloon herevalueren. 

§ 3. De aftrek van de persoonlijke sociale 
zekerheidsbijdragen voor de berekening 
van de bedrijfstoeslag wordt berekend op 
100 % van het brutoloon. 

§ 2. En cas de fermeture on de faillite, le 
Fonds social prend en charge la partie du 
complement d'entreprise qui nest pas 
couverte par le fonds de fermeture. 

Art. 9. Dans le cas oii 1'ouvrier ne remplit 
pas les conditions stipulees dans le pr6sent 
chapitre, le Fonds social examinera, au cas 
par cas, s'il y a lieu de prendre en charge le 
complement d'entreprise. 

Art. 10. En cas de reprise du travail, les 
dispositions des articles 4bis, 4ter et 4quater 
de la convention collective de travail no 17 
s'appliquent. 

Art. 11. Les employeurs et les ouvriers 
s'engagent a utiliser les formulaires etablis 
par le Fonds social pour Papplication de la 
presente convention collective de travail. 

CHAPITRE VI — LE COMPLEMENT 
D'ENTREPRISE 

Art. 12. § 1. Le complement d'entreprise est 
calcule sur base du salaire net, qui equivaut 
au salaire brut plafonne diminue des 
cotisations de securite sociale et du 
precompte professionnel applicables aux 
ouvriers dont le lieu de travail et le domicile 
fiscal sont situes en Belgique. 

§ 2. Sur base de motifs legitimes, le Fonds 
social peut reevaluer le montant de cc 
salaire net. 

§ 3. La deduction des cotisations sociales 
personnelles pour le calcul du complement 
d'entreprise doit etre effectuee sur 100% du 
salaire brut. 
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§ 4. Voor de arbeiders die gebruik maken 
van het recht op een vermindering van de 
arbeidsprestaties zoals bepaald in art. 8 van 
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103, 
en die overstappen van de 
loopbaanvermindering naar werkloosheid 
met bedrijfstoeslag, zal de bedrijfstoeslag 
worden berekend op basis van het  

§ 4. Pour les ouvriers qui font usage du droit 
a une reduction des prestations tel que prevu 
a Particle 8 de la convention collective de 
travail n° 103, et qui passent de la 
diminution de carriere au ch6mage avec 
complement d'entreprise, le complement 
d'entreprise sera caicule sur base du regime 
de travail prealable a cette reduction. 

arbeidsregime voorafgaand aan deze 
vermindering. 

Paritaire commentaar 
De arbeiders van 50 jaar of ouder die 
gebruik hebben gemaakt van een recht op 
vermindering van prestaties zoals voorzien 
in artikel 9 § I van de collectieve 
arbeidsovereenkomst nr. 77 bis blijven 
verder genieten van de toepassing van deze 
paragraaf. 

HOOFDSTUK 	VII 
VERPLICHTINGEN VAN DE 
WERKGEVER EN DE ARBEIDER 

Art. 13. § 1. Indien de werkloze met 
bedrijfstoeslag op het einde van de 
arbeidsovereenkomst geen 62 jaar oud is, 
moet de werkgever hermhaar vervangen 
overeenkomstig de artikelen 5, 6 en 7 van 
het koninklijk besluit van 3 mei 2007. 

§ 2. In geval van werkhervatting bij 
dezelfde werkgever, onder gelijk wells 
statuut, moeten zowel de werkgever als de 
arbeider het Sociaal Fonds onmiddellijk 
verwittigen. Naast het terugvorderen van de 
onverschuldigde sommen, kan het Sociaal 
Fonds beslissen om haar tussenkomsten ten 
voordele van de betrokken werkgever to 
schorsten gedurende een bepaalde tijd. 

Commentaire paritaire 
Les ouvriers de 50 ans ou plus ayant fait 
usage du droit et tine reduction des 

prestations, tel que prevu a Particle 9 § 1 de 
la convention collective de travail n° 77 bis, 
continuent a benef tier de l'application du 
present paragraphe. 

CHAPITRE VII — OBLIGATIONS DE 
L'EMPLOYEUR ET DE L'OUVRIER 

Art. 13. § 1. Si le ch6meur avec 
complement d'entreprise n'a pas 62 ans a la 
fin de son contrat de travail, 1'employeur 
devra proceder -a son rem-placement 
conformement aux articles 5, 6 et 7 de 
1'arrete royal du 3 mai 2007. 

§ 2. En cas de reprise du travail aupres du 
m6me employeur, sous quelque statut que 
cc soit, tant 1'employeur que Fouvrier 
doivent en avertir immediatement le Fonds 
social. En plus de recuperer les sommes 
indument perques, le Fonds social pourra 
decider de suspendre ses interventions au 
benefice de 1'employeur concerne pendant 
un certain temps. 
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§ 3. De eventuele sancties, onder welke 
vorm ook, die voortvloeien uit de wettelijke 
verplichtingen inzake werkloosheid met 
bedrijfstoeslag blijven volledig ten laste van 
de individuele ondernemingen. 

HOOFDSTUK 	VIII 
GELDIGHEIDSDUUR 

Art. 	14. 	Deze 	collectieve 
arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met 
ingang van 1 juli 2023 en treedt buiten 
werking op 30 juni 2025. 

Zij vervangt de CAO van 28 september 
2023 betreffende het stelsel van 
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor 
sommige oudere mindervalide arbeiders en 
arbeiders met ernstige lichamelijke 
problemen in de bakkerij en en 
banketbakkerijen, geregistreerd onder het 
nummer 184108/CO/118. 

§ 3. Les sanctions eventuelles, quelle que 
soit leur forme, qui decoulent des 
obligations legales en matiere de chomage 
avec complement d'entreprise, restent 
entierement a charge des entreprises 
individuelles. 

CHAPITRE VIII — DUREE DE 
VALIDITE 

Art. 14. La presente convention collective 
de travail produit ses effets le I,Y  juillet 2023 
et cesse d'etre en vigueur le 30 juin 2025. 

Elle remplace la CCT du 28 septembre 2023 
relative au regime de chomage avec 
complement d'entreprise pour certains 
ouvriers dges moins valides ou ayant des 
problemes physiques graves dans les 
boulangeries et patisseries, enregistree sous 
le mzmero 184108/CO/118. 
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